
&fN;kyhl& 
mRrj izns'k ljdkj 

dj ,oa fucU/ku vuqHkkx&5 
la[;k%d0fu0&5& 3497@11&2005&500¼83½@2005 

y[kuÅ% fnukad%  09 flrEcj] 2005 
vf/klwpuk 
vkns'k 

 lk/kkj.k [k.M vf/kfu;e] 1897 ¼vf/kfu;e la[;k 10 lu~ 1897½ dh /kkjk 21 ds 
lkFk ifBr mRrj izns'k esa mldh izo`fRr ds lEcU/k esa le;&le; ij ;Fkk la'kksf/kr 
Hkkjrh; LVkEi vf/kfu;e] 1899 ¼vf/kfu;e la[;k 2 lu~ 1899½ dh /kkjk 9 dh mi /kkjk 
¼1½ ds [k.M ¼d½ ds v/khu 'kfDr dk iz;ksx djds] jkT;iky bl vf/klwpuk ds xtV esa 
izdkf'kr gksus ds fnukad ls ljdkjh vf/klwpuk la[;k d0 fu0&5&2915@11 & 2004 
& 500¼87½@2001 fnukad 9 tqykbZ] 2004 esa fuEufyf[kr la'kks/ku djrs gS %& 

la'kks/ku 
 mi;qZDr vf/klwpuk esa] 
¼d½ 'kCn ^^tks fuosf'kr fd;k gkŝ ^ ds LFkku ij 'kCn ^^tks fuosf'kr djsxh^^ j[k fn;s 
tk,axs] vkSj  
¼[k½ 'kCn ^^lfpo] vkokl ,oa uxj fodkl foHkkx^^ ds LFkku ij 'kCn ^^lfpo] vkokl 
,oa 'kgjh fu;kstu foHkkx ;k mlds }kjk fyf[kr vkns'k }kjk ukefufnZ"V vkokl ,oa 
'kgjh fu;kstu foHkkx ds v/khu dk;Zjr laxBu ds fdlh vf/kdkjh^^ j[k fn;s tk,axsA 
                vkKk ls] 

                                               g0vLi”V 
             ¼vrqy prqosZnh½ 
          izeq[k lfpoA 
la[;k&d0fu0&5& 3497¼1½@X;kjg&2005&500¼83½@2005 rnfnukad  
   izfrfyfi vaxzsth rFkk fgUnh vf/klwpuk dh izfr lfgr la;qDr funs’kd] jktdh; 
eqnz.kky;] ,s’kckx] y[kuÅ dk bl vk’k; ls izsf"kr fd os bl fnukad 9 flrEcj] 2005 
ds vlk/kkj.k xtV ds Hkkx&4 ds [k.M¼[k½ esa vo'; izdkf’kr djk nsa vkSj rRi’pkr 
xtV dh 200 izfr;ka egkfujh{kd fucU/ku] mRRkj izns’k bykgkckn dks vkSj 100 izfr;ka 
’kklu ds bl foHkkx dks miyC/k djkus dk d"V djsaA 
                                                    vkKk ls] 



                                     g0vLi”V 
                                                   ¼v:.k flag½                            
                                                   fo’ks"k lfpo A 
 
la[;k%&d0fu0&5&3497¼2½@11&2005&500¼83½@2005] rn~fnukad  
 izfrfyfi fuEu dks lwpukFkZ ,oa vko';d dk;Zokgh gsrq izsf"kr %& 
1& izeq[k lfpo] vkokl ,oa 'kgjh fu;kstu foHkkx] mRrj izns'k 'kklu dks bl 
vuqjks/k ds lkFk izsf"kr fd d`i;k mDr vf/klwpuk dh izfr leLr mik/;{k fodkl 
izkf/kdj.k dks izsf"kr djus dk d"V djsaA 
2-vkokl vk;qDr] m0iz0 vkokl ,oa fodkl ifj"kn] 104] ,e0th0jksM] y[kuÅA  
3- vk;qDr LVkEi ] mRrj izns'k f'kfoj y[kuÅ dks bl vk'k; ls izsf"kr fd 
d`i;k izns'k ds leLr vij ftyk vf/kdkjh ¼foRr ,oa jktLo½ rFkk mi @ lgk;d 
egkfujh{kd fucU/ku dks bl vkns'k dh izfr miyC/k djkus dk d"V djsa lkFk gh d`i;k 
mUgsa d`i;k ;g Hkh funsZf'kr djus dk d"V djsa fd lEcfU/kr tuin ds mi&fucU/kdksa 
dks bl vkns'k dh izfr miyC/k djkus dk d"V djsaA 
4& leLr e.Myk;qDr ] mRrj izns'k@v/;{k] fodkl izkf/kdj.kA 
5& leLr ftykf/kdkjh ] mRrj izns'kA 
6& 'kkldh; gLrkarjd ] U;k; foHkkx mRrj izns'k 'kkluA 
7& fof/k ijke'khZ iqLrdky; ] mRrj izns'k 'kkluA 
8& fo/kk;h vuqHkkx&1 ] mRrj izns'k 'kkluA 
9& lwpuk funs'kd ] lwpuk funs'kky; ] y[kuÅA 
10-    xkMZ Qkby] dj ,oa fucU/ku vuqHkkx&5] mRrj izns'k 'kkluA 
              vkKk ls ] 

                                                        g0vLi”V 
                 ¼v#.k flag½ 
                      fo'sk"k lfpoA 
 
  

UTTAR PRADESH SHASAN 
KAR EVAM NIBANDHAN ANUBHAG-5 

 
       In pursuance of the provisions of clause (3) of Article 348 of the 
Constitution, the Governor is pleased to order the publication of the 



following English translation of Government notification No. K. N.5-  
3497/11-2005-500(83)/2005 dated 09 September, 2005:- 

No.K.N.5-3497/11-2005-500(83)/2005 
Lucknow, Dated September 09, 2005  

Notification 
Order 

 
 In exercise of the powers under clause (a) of sub section (1) of section 
9 of the Indian Stamp Act, 1899 (Act no. 2 of 1899) as amended from time 
to time in its application to Uttar Pradesh, read with section 21 of the 
General Clauses Act, 1897 (Act no. 10 of 1897) the Governor is pleased to 
make with effect from the date of publication of this notification in the 
Gazette, the following amendment in Government notification no. K.N.5-
2915/11-2004-500 (87)/2001 dated July 09, 2004: 

AMENDMENT 
        In the aforesaid notification, - 
(a) for the words, "who has invested", the words, "who shall invest", shall be 
substituted, and 
(b) for the words,  "Secretary, Housing and Urban Development 
Department", the words, " Secretary, Awas Evam Shahri Niyojan Vibhag or 
any officer of the organisation working under the Awas Evam Shahri 
Niyojan Vibhag nominated by him by order in writing," shall be substituted.  
                                                                                            By order, 
                                                                                         Sd/- Illegible 
                                                                                     (Atul Chaturvedi) 
                                                                                         Pramukh Sachiv. 
 
 


